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4 in 1: Air humidification, cleaning, ionising and scenting.

ULTRASONIC 
PURE

UV LIGHT AGAINST BACTERIA

CLEANING WITH HEPA 

AND CARBON FILTER

HUMIDIFICATION UP TO 400 ML/H

AIR HUMIDIFIER AND -CLEANER

Solis of Switzerland AG
CH-8152 Glattbrugg-Zurich, Switzerland

www.solis.com

Technical  

data

Performance: 25 W (cool humidification) / 

105 W (warm humidification)

Voltage: 220-240 V

Frequency: 50/60 Hz

Dimensions: 24 x 17 x 38 cm (W x D x H)

Weight: 2.3 kg

Maximum humidification 

performance: 400 ml/h

Water tank capacity: 4.5 l

Humidification levels: 3

Suitable for rooms: <40 m² / 100 m³

Built-in hygrostat for constant humidity

Automatic function for optimal humidity

Optional ion generator

UV light to fight bacteria

Coarse, HEPA and carbon filter system

Fragrance function

Timer function

Night mode (all light elements off)

Including IR remote control 

and descaling cartridge

Données 

techniques

Puissance : 25 W (humidification fraîche) /

105 W (humidification chaude)

Tension : 220-240 V

Fréquence : 50/60 Hz

Dimensions : 24 x 17 x 38 cm (L x P x H)

Poids : 2,3 kg

Puissance d’humidification 

maximale : 400 ml/h

Contenance du réservoir d’eau : 4,5 l

Niveaux d’humidification : 3

Adapté aux pièces suivantes : 

<40 m² / 100 m³

Hygrostat intégré pour 

humidité de l’air constante

Mode automatique pour humidité optimale

Générateur d’ions activable

Lumière UV pour lutter contre les bactéries

Système de filtre grossier, HEPA et carbone

Fonction arôme

Fonction timer

Mode nuit (tous les 

éléments lumineux éteints)

Avec télécommande IR et 

cartouche de détartrage

Technische 

Daten

Leistung: 25 W (kühle Befeuchtung) / 

105 W (warme Befeuchtung)

Spannung: 220-240 V

Frequenz: 50/60 Hz

Abmessungen: 24 x 17 x 38 cm (B x T x H)

Gewicht: 2,3 kg

Maximale Befeuchtungsleistung: 400 ml/h

Fassungsvermögen Wassertank: 4,5 l

Befeuchtungsstufen: 3

Geeignet für Räume: <40 m² / 100 m³

Eingebauter Hygrostat für 

konstante Luftfeuchtigkeit

Automatikfunktion für 

optimale Luftfeuchtigkeit

Zuschaltbarer Ionengenerator

UV-Licht zur Bekämpfung von Bakterien

Grob-, HEPA- und Karbonfiltersystem

Aromafunktion

Timerfunktion

Nachtmodus (alle Leuchtelemente aus)

Inkl. IR-Fernbedienung 

und Entkalkungspatrone

Technische 

specificaties

Vermogen: 25 W (koele bevochtiging) / 

105 W (warme bevochtiging).

Voltage: 220-240 V

Frequentie: 50/60 Hz

Afmetingen: 24 x 17 x 38 cm (b x d x h)

Gewicht: 2,3 kg

Maximale bevochtigings-

capaciteit: 400 ml/uur

Inhoud waterreservoir: 4,5 l

Bevochtigingsniveaus: 3

Geschikt voor ruimtes: <40 m² / 100 m³

Ingebouwde hygrostaat voor 

constante luchtvochtigheid

Automatische functie 

voor optimale vochtigheid

Omschakelbare ionengenerator

UV-licht ter bestrijding van bacteriën

Grof-, HEPA- en koolstoffiltersysteem

Aromafunctie

Timerfunctie

Nachtmodus (alle verlichtingselementen uit)

Inclusief IR-afstandsbediening 

en ontkalkingspatroon

This device is not suitable for water 
hardness >25 fH or for water that 
has passed through a salt-based 
water softener.

Dieses Gerät ist nicht geeignet für 
Wasserhärten >25 fH oder für
Wasser, welches eine mit Salz 
funktionierende Entkalkungsanlage
durchlaufen hat.

Cet appareil n’est pas adapté à des 
duretés de l’eau >25 fH ou à de l’eau
ayant traversé une installation de 
détartrage fonctionnant au sel.

Dit toestel is niet geschikt voor 
waterhardheid >25 fH of voor water 
dat behandeld is door een onthard-
ingssysteem dat op basis van zout 
werkt.

The two-part, separately adjustable outlet nozzle 
directs the mist in any desired direction.

Die zweiteilige und separat ausrichtbare Austrittsdüse 
lenkt den Nebel in jede gewünschte Richtung.

La buse d’échappement en deux parties et orientable 
séparément dirige le nuage dans n’importe quelle 
direction souhaitée.

De tweedelige en afzonderlijk instelbare vernevelaar 
stuurt de nevel in elke gewenste richting.

The optional, invisible UV light fights bacteria.

Das zuschaltbare und nicht sichtbare UV-Licht
bekämpft Bakterien.

La lumière UV activable et non visible lutte 
contre les bactéries.

Het schakelbare en onzichtbare UV-licht 
bestrijdt bacteriën.

Control panel with touch-sensitive sensor buttons.

Bedienfeld mit berührungsempfindlichen 
Sensortasten.

Panneau de commande avec touches tactiles 
à effleurement.

Bedieningspaneel met drukgevoelige aanraaktoetsen.

Perfectly humidified, purified and, if desired, with 
negative ions and fragrances enriched air.

Perfekt befeuchtete, gereinigte und auf Wunsch
mit Negativ-Ionen und Duft angereicherte Luft. 
Wie nach einem erfrischenden Regen.

Air parfaitement humidifié, nettoyé et à la demande 
enrichi en ions négatifs et parfumé. Comme après 
une pluie rafraîchissante.

Perfect bevochtigd, gezuiverd en, indien gewenst, 
verrijkt met negatieve ionen en een geurtje. Zoals 
na een verfrissende regenbui.

The descaling cartridge prevents sediment build-up. 
Not suitable for water hardness >25 fH or water 
that has passed through a salt-based water 
softening system.

Die Entkalkungspatrone verhindert weissen Nieder-
schlag. Nicht geeignet für Wasserhärte >25 fH und 
für Wasser, welches eine mit Salz funktionierende 
Enthärtungsanlage durchlaufen hat.

La cartouche de détartrage empêche les dépôts 
blancs. Non adapté à une dureté de l’eau >25 fH 
et à une eau ayant traversé un adoucisseur 
fonctionnant au sel.

Het ontkalkingspatroon voorkomt witte neerslag. 
Niet geschikt voor waterhardheid >25 fH of voor 
water dat behandeld is door een onthardingssys-
teem dat op basis van zout werkt.

All displays go out in night mode – perfect for the 
bedroom.

Im Nachtmodus erlöschen alle Anzeigen – 
perfekt fürs Schlafzimmer.

Tous les affichages s’éteignent en mode nuit – 
parfait pour la chambre à coucher.

In de nachtmodus gaan alle displays uit – perfect 
voor de slaapkamer.

All functions can be controlled on the device itself 
or by remote control.

Alle Funktionen können am Gerät selbst oder 
bequem per Fernbedienung gesteuert werden.

Toutes les fonctions peuvent être commandées sur 
l’appareil lui-même ou facilement par télécommande.

Alle functies kunnen worden bediend op het toestel 
zelf of gemakkelijk met de afstandsbediening.

The multi-stage filter system removes particles and 
odours from the air.

Das mehrstufige Filtersystem befreit die Luft von
Partikeln und Gerüchen.

Le système de filtration à plusieurs niveaux enlève 
les particules et les odeurs de l’air.

Het meerfasige filtersysteem verwijdert deeltjes en 
geurtjes uit de lucht.
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